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Introduction 
In Fall 2023, PACSCL conducted a Harmful Language Audit of approximately 11,850 finding 
aids in the Philadelphia Area Archives Portal. 
 
The audit, Excavating Bias: A Reparative Audit of Philadelphia Area Finding Aids, was funded 
by a Strategic Growth Grant from the Society of American Archivists Foundation. Press release: 
https://pacscl.org/harmful-language-audit/ 
 
PACSCL also conducted a Maturity Model Survey of member institutions to gauge commitment 
and progress on reparative cataloging and harmful language remediation work. The final report 
is available at  Harmful Language Audit/Maturity Model Survey_Final Report_01082024
 
The Harmful Language Working Group (HLWG) was formed to continue work and discussion on 
reparative cataloging for archives and special collections. Members of this group hold a variety 
of positions, including archivists, librarians, and catalogers at public and private universities and 
libraries in Philadelphia. They are not experts in reparative description. They hold a shared 
professional belief that past standards and habits in library cataloging and archival description 
include language that is outdated and outright harmful. The group finds that outdated 
description does not hold people or institutions accountable for their roles in oppressive systems 
and either inadequately references or erases historically marginalized people and communities. 
The HLWG seeks to support and uplift efforts to update existing metadata and to implement new 
vocabularies that correct existing harmful language and that better describes and lifts the voices 
and experiences of marginalized people.  
 
Members of the HLWG designed this document to offer scalable guidelines for reparative 
description or cataloging projects, resources to execute projects, and examples of past projects 
implemented. The projects were contributed by archivists, librarians, and information 
professionals affiliated with PACSCL, including some members of the HLWG.  
 
Project examples include: 

●​ Identifying instances of existing harmful language in archival description and catalog 
records.  
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●​ Removal or replacement of harmful subject heading terms using controlled vocabularies 
beyond Library of Congress Subject Headings (LCSH) and locally created terms. 

●​ Contextualizing harmful language through statements and content warnings. 
●​ Uncovering the identities of women and adding their names to the Library of Congress 

Name Authority File (LCNAF). 
 
This document does not include approaches to addressing a lack of description where the 
identities of primary or secondary creators, the context of the material's creation, its subject 
matter or provenance are completely unknown. The HLWG acknowledges that this is an area of 
interest to many institutions already engaged or interested in reparative description practices. 
This work is often time and labor intensive and may include retrospective accessioning, 
collection surveying, reprocessing or the use of computational tools or technologies which is 
beyond the scope of this document. 
 
 
How to get started  
Conducting an audit 
 
At the time of the 2023 audit, a number of PACSCL members institutions had not yet contributed 
their finding aids to the PAA portal and, subsequently, did not have results to analyze or 
address. Other members had a limited number of finding aids in PAA. 
 
Like reparative description work itself, conducting audits is an iterative and cyclical process. To 
replicate the audit, the code is available via PACSCL’s Github page at 
https://github.com/pacscl-org/description-audit. 
 
Another tool available for conducting an audit is the Marriott Reparative Metadata Assessment 
Tool (MaRMAT), created by librarians at the University of Utah’s J. Willard Marriott Library and 
inspired by Duke University’s Description Audit Tool. This tool allows users to identify 
problematic terms using pre-curated and custom lexicons. 
 
See Examples of Past Projects for more details on how Temple University Libraries Special 
Collections Research Center conducted their own audit.  
 
Working with a small staff or one person 
Starting a project like this with low capacity can feel insurmountable. There are often so many 
things that need to be done, it can be hard to figure out where to even start. This section will 
provide an outline on how to begin reparative description work in a manageable way. 
 
1) Choose a focus 
There are many different ways description can contain harmful language. While in an ideal world 
we would be able to fix all of our problematic language, it’s important to set realistic goals when 
you have low capacity. Choose a specific phrase or word that you want to change, or a specific 
group you would like to improve language about. What you pick can be based on ease (i.e. what 
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will be the easiest fix to do quickly?) or user demand (i.e. what changes would our users most 
appreciate?). Make this the focus of your first pass through your records. When this project has 
been completed, you may be able to expand to other groups or phrases for a second project. 
What’s important to remember is that you cannot complete all possible projects at once, and 
that it is better to get something done than nothing. Treat each project as its own thing. You can 
even set a priority list of what changes you want to make and systematically work through them.  
 
 
2) Outline and document the new language and process 
Decide on the new language you would like to employ, whether that’s using an existing 
thesaurus or local headings/descriptions. Write up documentation explaining why the change is 
happening and how to implement the change in your system. This will not only help you to 
explain your work to other people, but will work as a template for future reparative projects at 
your institution. It is also important to document the preferred descriptive language so that those 
working on new records can implement that language. Make sure the workflow is clear so that 
anyone who takes over the work from you or joins the project will have an easy time jumping in.  
 
3) Advertise your work 
Be vocal about the work you are doing and about the challenges you are facing. Let people 
know that you are committed to repairing language in your records but that the process will be 
slow due to staff capacity. Encourage staff and users of your library to bring issues of language 
to your attention. You will be surprised how many members of your library community will also 
be enthusiastic about this work, and you may find others willing to volunteer time to help 
complete it. This is why it is important to have the documentation described in step 2; you want 
the process to be repeatable for others who may join you later. 
 
4) Keep on keeping on 
Reparative work will always need to be done. As we continue to update our language and 
standards, we will need to keep going back to make changes to our records. Do not be 
discouraged by the amount that is still left to do. Keep statistics for how many changes you have 
completed and celebrate each milestone! When you’ve completed a reparative project, start 
planning for the next one.  
 
See Examples of Past Projects for more details on how the Library Company of Philadelphia 
addresses one specific area of reparative cataloging work as a solo practitioner.  
 
 
Navigating a hostile administration 
Sometimes upper management or administration will not approve of reparative description work. 
Do not give up! Do whatever you can get away with doing while still complying with your 
administration’s policies. For example, if you are required to use Library of Congress subject 
headings, think about adding additional local subject headings with better language to offset the 
issues in the LOC headings. If you are not allowed to create an overall Harmful Language 
Statement for your website, consider adding a short statement to each record to warn users 
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about potential harmful language. If some language changes are rejected, push for language 
changes in other areas.   
 
Overall, while you must comply with your administration, it is important to keep trying to do 
whatever can be done given the constraints you are working under. In some cases, it is better to 
ask forgiveness, not permission; if you can get away with making reparative changes on your 
own time without getting administrative approval, it may be worth doing and hoping the work 
goes unnoticed by a hostile administration.   
 
 
 
Examples of past projects 
 
PACSCL Programs 
 
What We’ve Learned/What We’re Learning program series: Implementing a Harmful Language 
Audit  What We're Learning:  Implementing a Harmful Language Audit
 
Incorporating Reparative Description in Your Archival Workflow 

 Incorporating Reparative Description into Your Archival Workflow, Part 1
 Incorporating Reparative Description into Your Archival Workflow, Part 2

 
 
Academy of Natural Sciences of Drexel University, Library and Archives 
 
Indigenous Subject Headings 
 
Project description 
In 2025, the Academy Archives staff began a project to implement use of the Phillips Library at 
the Peabody Essex Museum Indigenous People Subject Headings Crosswalk in archival 
description using a collection of illustrations, drawings, watercolors, and prints by brothers and 
artists, Richard H. Kern and Edward Kern as a test case. 
 
Scope of work 

●​ Identified potentially harmful Library of Congress Subject Heading (LCSH) terms related 
to Indigenous people already in use in archival description. Each of those terms were 
replaced in the subject controlled vocabulary in Drexel University’s shared 
ArchivesSpace instance by a more appropriate term mapped in the Phillips Library 
crosswalk. Additional terms from the crosswalk were also added to ArchivesSpace.  

●​ Newly added and mapped terms from the Phillips Library crosswalk were added to 
Dublin Core item level description for each illustration, drawing, etc. in POWER Library / 
Pa Photos and Documents.  
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●​ Newly added and mapped terms from the Phillips Library crosswalk were added to the 
collection level MARC record for the Kern illustrations in the Drexel University Libraries 
catalog.  

●​ Next steps: identifying other collections that contain content related to Indigenous 
peoples and add other terms from the Phillips Library crosswalk to archival description in 
ArchivesSpace, Alma, and Pa Photos and Documents where appropriate. 

 
Project participants 
Jessica M. Lydon, Brooke Dolan Archivist 
Crys Pikarski, Drexel University MLIS graduate student 
 
Project duration 
December 2025 - ongoing 
 
Systems and tools used 
Ex Libris Alma  
ArchivesSpace 
POWER Library / PA Photos and Documents 
Phillips Library at the Peabody Essex Museum Indigenous People Subject Headings Crosswalk 
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1_zKVG07k8QZSeiLkAwmEJh9vGuBGblk_uCpt5LXM
gpc/edit?gid=612095155#gid=612095155  
  
Project links 
MARC record in Alma 
https://drexel.primo.exlibrisgroup.com/permalink/01DRXU_INST/1eca62b/alma9910009316897
04721  
Finding aid in ArchivesSpace https://archivalcollections.drexel.edu/repositories/3/resources/415  
Digital collection in PA Photos and Documents 
https://digitalarchives.powerlibrary.org/papd/islandora/object/papd%3Aadrex-rhkemkias 
 
Institutional policy or procedures 
Use of the Phillips Library crosswalk has been added to the institution’s developing Reparative 
Description Framework for Archival Description. 
 
Contact information 
Jessica M. Lydon jl885@drexel.edu  
 
 
Library Company of Philadelphia 
 
Queer History Collection 
 
Project description 
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Beginning in 2023, the Library Company of Philadelphia began adding Homosaurus subject 
heading terms to their Queer History Collection records, including both book materials and 
graphic arts materials. 
  
Scope of work 

●​ Each item is evaluated for Queer history content. Subject specialist and volunteers 
decide what headings should be applied using a guide document of previously applied 
terms and the Homosaurus itself. 

●​ Descriptive notes added to records to explain application of Homosaurus terms and how 
they relate to the item. 

●​ Any new terms taken from Homosaurus added to guide document with any explanation 
needed for future application. 

●​ This is an ongoing project as more items are discovered in the collection and more items 
are purchased or donated. 

  
Project participants 
Em Ricciardi, Cataloger and LGBTQ+ Subject Specialist 
Volunteers 
  
Project duration 
2023 - ongoing 
  
Systems and tools used 
Equinox Koha 
Homosaurus https://homosaurus.org/ 
Homosaurus terms used at LCP 
  
Project links 
Public list of all items currently in Queer History Collection in LCP OPAC 
https://librarycompany.kohacatalog.com/cgi-bin/koha/opac-shelves.pl?op=view&shelfnumber=26
3&sortfield=title 
Search for all items tagged as Queer History in Digital Catalog 
https://digital.librarycompany.org/islandora/search/%22queer%20history%22?type=edismax&cp
=islandora%3Aroot 
 
Contact information 
Em Ricciardi ericciardi@librarycompany.org  
 
African American History Collection 
 
Project description 
From 2021 to 2022 the Library Company of Philadelphia’s Graphic Arts Department worked on 
a reparative cataloging project for their items in the African American History Collection. Using 
the guidelines from Archives for Black Lives, curators updated descriptions on records to revise 
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descriptors of individuals and scenes/actions portrayed. They also created and added new local 
subject headings to records. 
  
Scope of work 

●​ Collection items were divided up two ways: one senior curator worked on specific 
collections that contained material related to African American History while two other 
curators divided the rest of the collection by date. 

●​ A crosswalk was created to track both words used in descriptions and LCSH terms 
paired with the revised language and local headings to replace them. 

●​ Crosswalk maintained for future cataloging of new items being added to the collection. 
●​ Note field added to each record with the year of their reparative cataloging and an 

archive of the pre-edited records created. 
●​ As capacity allows, curators continue to update and review the crosswalk, including 

official updates to LCSH. 
●​ This is an example of some terms that can be found on the crosswalk: 

Description: 

contraband African American Civil 
War freedom seeker 

For enslaved persons designated 
as contraband during the Civil War 

  

*Include note in record: During the 
Civil War, the U.S. government 
declared African American freedom 
seekers as “contraband of war.” 

Local terms: 

fugitive slaves (650 7) Freedom seekers Subdivide by - - country or state- - 
city as applicable 

  

Also use 690 7 $2 local enslaved 
men, women, people, etc. 

 
Contact information 
Erika Piola epiola@librarycompany.org 
Linda Kimiko August laugust@librarycompany.org 
 
 
Pennsylvania Horticultural Society McLean Library 
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Who Was Mrs. John B. Smith: Reparative Authority Work on Women's Names in PHS's Digital 
Collections 
 
Project description 
The project purpose was to identify full name attributions for women previously referred to only 
by their husbands’ names or surnames or who were briefly or cryptically mentioned in PHS’s 
records and in its digital collections; to create name authority records to be added to the Library 
of Congress Authority Files (LCNAF); and to update our online digital records to include the 
newly established authorized names.  
 
Scope of work 

●​ Created 236 name authority records that were added to LCNAF via NACO, the Library of 
Congress/ Name Authority Cooperative Program. 

●​ Made 2,221 record updates to items in PHS’ digital collections to include the newly 
established authorized names.  

●​ Published an online resource to describe the project, provide a list of authorized names, 
to document most-used resources consulted in creating the authority records, and to 
serve as a model for others involved in researching women’s names 

 
Project participants  
Janet Evans, Associate Director  
Penny Baker, Archivist 
 
Project duration 
July 1, 2024 - June 30, 2025  
 
Systems and tools used  
Library of Congress Name Authority Files https://authorities.loc.gov/   
PHS McLean Library landing page for JSTOR digital collections  
https://www.jstor.org/site/phs-online/  
 
Administrative support 
External funding for the project provided by the Gladys Krieble Delmas Foundation. 
 
Project links 
Blog post “Women Horticulturists: Gardeners in Pennsylvania’s History”: 
https://phsonline.org/for-gardeners/gardeners-blog/women-horticulture-pennsylvania-history   

Resource list/Libguide Researching Philadelphia Area Women Gardeners and Horticulturists: 
https://pennhort.libguides.com/ResearchingPhiladelphiaAreaWomenGardeners   

 
Institutional policy or procedures 
When possible, McLean Library staff will continue to create authorized names to add to LCNAF. 
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Contact information  
Janet Evans jevans@pennhort.org    
Penny Baker pbaker@pennhort.org    
 
 
 
 
 
 
 
Science History Institute 
 
Reparative Description Slack Channel 

Project description 

In 2022, we convened a group of museum, library archives, and oral history staff to discuss 
reparative descriptions at the Institute. We decided to create a reparative description channel on 
the Institute’s Slack site to address issues as they arose in our descriptive work. We thought 
Slack would be nimbler and more efficient than holding questions until we were able to meet, 
and it has proven to be helpful for staff. We use it to seek input on appropriate Library of 
Congress subject headings, to discuss if a local subject heading is necessary, and to get 
feedback on descriptions that address problematic content. Here’s an example: 

 

We like that our conversations are “recorded,” so that we can go back and search old threads 
for topics. We also pin policy documents to the Slack channel to make them easy for everyone 
to find. 

Scope of work 
Metadata for library, archives, museum, oral histories, and digital collections, including 
controlled vocabulary choices and free-text areas (finding aid biographies, descriptions in Digital 
Collection records, etc.) 
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Project participants 
Museum, library, archives and oral history staff responsible for metadata work. 

Project duration 
June 2022 - present 
 
Systems and tools used 
Slack https://slack.com/ 
 
Institutional policy or procedures 
During our original meetings regarding reparative description, we developed language that 
displays on each record in our Digital Collection: 

“The Science History Institute recognizes there are materials in our collections that may be 
offensive or harmful, containing racist, sexist, Eurocentric, ableist, or homophobic language or 
depictions. The history of science is not exempt from beliefs or practices harmful to traditionally 
marginalized groups. The Institute is engaged in ongoing efforts to responsibly present and 
address the evidence of oppression and injustice inextricable from the history of science. If you 
would like to learn more about our ongoing efforts or if you encounter harmful, inaccurate, or 
insufficient descriptions, please contact us at digital@sciencehistory.org.” 

In terms of practice, we retain offensive terminology if it is part of an established title, or quoted 
in a description, and include in the description an explanation of the problematic term. Our Slack 
channel is useful for catalogers to seek input or guidance from other staff re. this verbiage. 

Contact information 
Gabriela Zoller gzoller@sciencehistory.org  

 
 
Swarthmore College Friends Historical Library 
 
ArchivesSpace reparative description review 
 
Project description 
In 2024, PACSCL completed a project entitled “Excavating Bias: A Reparative Audit of 
Philadelphia Area Finding Aids” (funded by the SAA Foundation). This project used an audit 
protocol to search for a lexicon of potentially harmful terms throughout finding aids hosted at 
https://findingaids.library.upenn.edu/, and create spreadsheets enumerating the instances of 
these terms. Since 2024, the Friends Historical Library of Swarthmore College has been 
engaged in a project of its own to review these spreadsheets and update terminology where 
appropriate.  
 
Scope of work 
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The Friends Historical Library’s project focused on identifying and remediating harmful 
terminology, without addressing the remediation of many areas that could benefit from improved 
description. The project encompassed the following topics, most of which map to a sublist from 
the original lexicon: Indigenous, LGBTQ+, Disability (including Mental Illness), Black (African 
American), Slavery, Other POC, and Socioeconomic.  
 
For each topic, staff generated a guiding document that articulated guiding project principles 
and linked to resources specific for the topic area (for example, the Archives For Black Lives in 
Philadelphia’s Anti-Racist Description Resources for the Black/African American language 
review, and the Broke in Philly Language Guide for the Socioeconomic language review). The 
document also described all of the steps of the review process, which included:  

●​ Initial review of spreadsheet by student worker and recommendations from them to 
change text, leave as-is, or discuss/research. 

○​ As needed, student worker pursues further research, sometimes retrieving 
original item, and sometimes discussing ideas with staff. 

●​ Staff review of all recommendations, categorizing all entries to change or leave as-is. 
●​ Second review and implementation of changes in ArchivesSpace by a second student 

worker.  
○​ As needed, student worker retrieves original item to make changes on folder/box 

label. 
●​ When a change was made in ArchivesSpace, this was not tracked at the item level, but 

an acknowledgement was added in a Revision Description Note at the top level of the 
resource. 

 
Project participants 
Celia Caust-Ellenbogen, Associate Curator, Project Lead 
Project supported by three library staff and six undergraduate student workers 
 
Project duration 
2024-2026 
 
Systems and tools used 
Google Sheets 
ArchivesSpace 
PACSCL audit documentation https://github.com/pacscl-org/description-audit  
 
Institutional policy or procedures 
Guidelines documents were created for each of the topic areas. 
 
Contact information 
Celia Caust-Ellenbogen ccauste1@swarthmore.edu  
 
 
Temple University Libraries Special Collections Research Center 
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SCRC Statement on Potentially Harmful Language in Archival Description and Cataloging 
 
Project Description 
In 2018, staff in Temple University's Special Collections Research Center (SCRC) wanted to 
identify and correct harmful language in both their catalog records for printed materials and in 
archival description, but recognized that we did not have the capacity to undertake significant 
work at that time. As a first step, we wrote the SCRC Statement on Potentially Harmful 
Language in Archival Description and Cataloging, one of the first of its kind, which is posted to 
the Libraries’ website and also linked to from relevant finding aids. 
  
Scope of Work 
This project included department-wide discussion on what information patrons might benefit 
from regarding outdated or problematic metadata, including reasons for why such metadata 
might exist and not be changed. Discussions also involved which collections should be 
addressed by the statement, and it was decided that both archival and rare book collections 
would be included. A staff member wrote the first draft, which was reviewed and edited by the 
rest of the department, and then finally posted to the library web site, with permission of the 
dean of the library. 
 
As a further step, the SCRC later implemented basic guidelines and language for dealing with 
legacy description, or problematic creator-supplied language. These guidelines include tips for 
writing or revising description, largely based on the Archives for Black Lives in Philadelphia 
(A4BLiP) Anti-Racist Description Resources; utilizing series-level Scope and Content notes or 
Processing Notes explaining that creator-based folder titles were or were not maintained, 
recognizing that some language is outdated/offensive, and explaining why the archivist chose to 
maintain or not maintain that language; and linking from finding aids to the Harmful Language 
Statement.  
  
Project participants 
SCRC staff 
  
Project duration 
2018 
 
Project links 
SCRC Statement on Potentially Harmful Language in Archival Description and Cataloging 
 
Using MaRMAT to identify outdated subject headings 
 
Project description 
In 2023, when PACSCL ran its Harmful Language Audit, Temple had very few finding aids in the 
consortial finding aids portal. In 2025, we re-ran the PACSCL harmful language audit code on all 
of our existing finding aids. However, due to the nature of our archival collections, many of our 
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finding aids had language flagged by the audit in contexts that do not require remediation, such 
as names of 19th century ethnic or social services organizations. More pressing was identifying 
LC subject headings that are outdated, since ArchivesSpace doesn’t provide any sort of 
automated authority control. We decided to try MaRMAT (Marriott Reparative Metadata 
Assessment Tool) to help identify those headings. 
 
Scope of work 
We ran downloaded spreadsheets of the subject records in our ArchivesSpace instance against 
MaRMAT, which compares metadata with MaRMAT-provided “lexicons” - spreadsheets of 
changed/updated subject headings. This identified several LCSH terms in our ASpace instance 
that needed updating, particularly around subjects related to deaf people. We then manually 
changed those headings in our system. 
 
Project participants 
Katy Rawdon, Coordinator of Technical Services, Special Collections Research Center 
  
Project duration 
2025 
  
Systems and tools used 
MaRMAT 
ArchivesSpace 
 
Implementing the Homosaurus 
 
Project description 
In 2025, staff from the SCRC and the Metadata and Digitization Services Department (MADS) 
began a project to implement the Homosaurus for archival description in ArchivesSpace, printed 
materials’ catalog records in Alma, and digitized materials’ description in CONTENTdm, in order 
to provide improved access to the Special Collections Research Center’s large collection of 
LGBTQ+-related materials. 
 
Scope of work 
The initial project decision made was to fully implement Homosaurus for all SCRC materials 
being cataloged/described moving forward, both print and archival, in Alma, ASpace, and 
CONTENTdm, encouraging archivists and catalogers to use any applicable term from the 
thesaurus in addition to LCSH terms. To make changes to existing/legacy metadata, the working 
group created a spreadsheet listing existing LGBTQ+-related subject terms in Alma, ASpace, 
and CONTENTdm, and examined the spreadsheet to identify LCSH terms that might trigger an 
“automatic” addition of a Homosaurus term. Next steps include figuring out the most efficient 
way to add those terms to the three different systems; deciding what materials or LCSH terms 
might require further examination, possibly on an individual or batch basis; and proposing new 
terms to the Homosaurus Editorial Board that we would like to see added. 
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Project participants 
Katy Rawdon, Coordinator of Technical Services, Special Collections Research Center 
Casey Shiflet, Digital Collections Specialist, Metadata & Digitization Services  
Matthew Ducmanas, Special Collections Cataloging Librarian, Metadata & Digitization Services  
Carla Davis Cunningham, Monographic Cataloging Librarian, Metadata & Digitization Services  
Kimbery Tully, Curator of Rare Books, Special Collections Research Center 
Leanne Finnigan, Metadata Operations Librarian, Metadata & Digitization Services  
  
Project duration 
2025 - ongoing 
  
Systems and tools used 
Alma 
ArchivesSpace 
CONTENTdm 
Homosaurus 
 
Contact information 
Katy Rawdon krawdon@temple.edu 
 
 
University of Pennsylvania, Biddle Law Library 
 
Project description 
The project focused on reviewing the “potential harmful language report” generated from 
PACSCL’s analysis of the PAA finding aid site. The PACSCL report flagged 262 terms it found 
used in the archives’ finding aids. The archives team reviewed each instance and made 
changes to specific terms and/or added more context to the finding aid where needed. All 
changes were documented in a notes section that was added to the original PACSCL report. To 
determine where to make changes or add context, the team followed the guidelines set out in 
the Archives for Black Lives in Philadelphia Anti-Racist Description Resources. 
 
Project duration 
January-August 2024 
 
Systems and tools 
ArchivesSpace 

 

Remember, the Managing Director of PACSCL can help you connect with other archives and 
special collections workers who are knowledgeable and experienced on specific projects and 
topics.  
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Resources to use in reparative description 
 
SAA Description Section Documentation Portal Inclusive Description Resources 
https://www2.archivists.org/groups/description-section/inclusive-description  
 
A list of 70+ resources to assist archivists in remediating and avoiding language which harms 
BIPOC (Black, Indigenous, and People of Color), LGBTQIA+ people, people with disabilities, 
working class people, and other marginalized groups of people. Resources are organized into 
the following categories: 
 

●​ Case studies 
●​ Controlled vocabularies and glossaries 
●​ Cultural protocols 
●​ Manuals and guidelines 
●​ Research and theory (articles, academic papers, etc.) 
●​ Resource lists 
●​ Sample statements about harmful language in archival descriptions 
●​ Style guides 

 
 
Practical Steps Towards Adopting More Inclusive and Reparative Description 
Practices 
https://marac.memberclicks.net/assets/documents/marac_technical_leaflet_16.pdf  
 
No. 16 (2024) of The Practical Archivist: MARAC Technical Leaflets Series. The leaflet provides 
“practical and achievable guidance” on defining scope and scale of an archival description audit, 
reviewing descriptive information, revising, retaining, and contextualizing harmful language, 
documenting processes, and soliciting feedback about the work. 
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